1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY - SMITH & ALEXANDER .220°
GRIP SAFETY, PALMSWELL, BLUE

.220\ Radius Fits Springfield Armory Frame Contour

.220° radius eliminates the unsightly gap at the top edge of the frame tangs
on Springfield Armory guns. Raised palmswell gives positive release with any
style grip. Curved shape lets the pistol set lower in your hand for better recoil
control. Extra width and a long trigger block arm help you get a precise,
custom-looking fit.

Attributes

Name: SMITH & ALEXANDER .220° GRIP SAFETY, PALMSWELL, BLUE
Manufacturer: SMITH & ALEXANDER
Product no.: 849009027

Mfr. No.:

Finish: Blued

Hand: Right

Make: 1911

Model: Government,Officers,Commander
Style: Grip

Delivery weight: 0.045kg

Shipping height: 10mm

Shipping width: 107mm

Shipping length: 124mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fur die 1911 Beavertail High
Grip Safety

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf der 1911 Beavertail High Grip Safety von Smith &amp; Alexander. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Handhabung Ihrer Waffe zu verbessern und gleichzeitig hdchste
Sicherheitsstandards zu gewahrleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen, um Unfalle zu vermeiden.

e Verwenden Sie das Produkt nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Informieren Sie sich Uber die geltenden Gesetze und Vorschriften zur Waffensicherheit in lhrem Land.
Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle umgehend den zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Uberpriifen Sie vor der Verwendung, dass die Waffe ordnungsgemaR gewartet und in gutem Zustand ist.
Stellen Sie sicher, dass die Beavertail High Grip Safety korrekt installiert ist, um ihre Funktion zu
gewahrleisten.

Verwenden Sie die Waffe niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.

Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, wie z.B. Gehdrschutz und Schutzbrille, wenn Sie mit der
Waffe umgehen.

Achten Sie darauf, dass die Waffe in einem sicheren Bereich verwendet wird, fern von Menschen und
Tieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

¢ Installation:

[¢]

Entfernen Sie die alte Sicherung gemaR den Anweisungen des Herstellers.

Installieren Sie die Beavertail High Grip Safety, indem Sie die folgenden Schritte befolgen:

Setzen Sie die neue Sicherung an die vorgesehene Stelle.

Stellen Sie sicher, dass der .220° Radius korrekt ausgerichtet ist.

Uberpriifen Sie, ob die Sicherung sicher sitzt und ordnungsgemaR funktioniert.

Flhren Sie nach der Installation einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Sicherung
korrekt funktioniert.

[¢]

[¢]

o

[¢]

[¢]

e Nutzung:

o Halten Sie die Waffe immer mit dem Lauf in eine sichere Richtung.

o Verwenden Sie die Beavertail High Grip Safety, um einen sicheren Halt zu gewahrleisten und die
Kontrolle Gber die Waffe zu verbessern.

o Achten Sie darauf, die Waffe nach jedem Gebrauch sicher zu lagern.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fir die Entsorgung von Waffen und
Waffenteilen.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

¢ Bei Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Handler.

Bitte beachten Sie, dass die oben genannten Anweisungen und Richtlinien dazu dienen, lhre Sicherheit und die
Sicherheit anderer zu gewahrleisten. Befolgen Sie diese Richtlinien sorgfaltig, um die Vorteile Ihrer 1911
Beavertail High Grip Safety voll ausschépfen zu kénnen.



Safety Instruction Guide for 1911 Beavertail High
Grip Safety

Introduction

Thank you for choosing the 1911 Beavertail High Grip Safety by Smith &amp; Alexander. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of your product. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure the firearm is unloaded before installing or handling the grip safety.
Keep all safety features of the firearm in proper working order.

¢ Ensure that the grip safety is compatible with your specific firearm model.

Regularly inspect the grip safety for wear and tear or damage.

Follow all applicable local and national laws regarding firearm modifications and safety.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the firearm is pointed in a safe direction during installation.

¢ Avoid using the grip safety if it shows signs of damage or does not operate correctly.

¢ Do not attempt to modify the grip safety beyond the manufacturer's specifications.

¢ Be aware that improper installation can lead to malfunction, which may result in accidental discharge.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Ensure the firearm is completely unloaded.
o Gather the necessary tools for installation, including a punch and hammer.

2. Installation Steps

o Remove the existing grip safety from the firearm.

o Align the new 1911 Beavertail High Grip Safety with the mounting holes on the frame.
o Gently tap the grip safety into place using a punch and hammer.

o Ensure that the safety is seated properly and that there are no gaps.

3. Testing the Grip Safety

o After installation, test the grip safety by ensuring it engages and disengages smoothly.
o Check that the firearm does not discharge when the grip safety is not engaged.
o If any issues are detected, consult a qualified gunsmith for assistance.

4. Usage

o When using the firearm, ensure that your grip engages the safety properly.
o Maintain a proper shooting stance to maximize recoil control.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any old grip safety components in accordance with local regulations.
¢ Do not discard the product in regular household waste.



¢ Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, installation, or product specifications, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your 1911 Beavertail High Grip Safety.
Thank you for prioritizing safety in your firearm practices.



Guide de Sécurité pour le 1911 BEAVERTAIL HIGH
GRIP SAFETY SMITH &amp; ALEXANDER

Introduction

Merci d'avoir choisi le 1911 Beavertail High Grip Safety de Smith &amp; Alexander. Ce produit est congu pour
améliorer votre expérience de tir tout en assurant votre sécurité. Ce guide vous fournira des informations
essentielles pour une utilisation slre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le produit a la portée des enfants.

Utilisez toujours le produit conformément aux lois locales concernant les armes a feu.

En cas de doute sur I'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Installation : Assurezvous que le produit est correctement installé avant utilisation. Une installation
incorrecte peut entrainer des accidents.

¢ Manipulation : Manipulez toujours I'arme avec précaution. Considérezla comme chargée méme si vous
pensez qu'elle est déchargée.

o Utilisation : Utilisez le produit uniqguement avec les modeles compatibles (Government, Commander,
Officers) pour éviter des risques supplémentaires.

e Controéle du recul : La forme courbée et le palmswell sont congus pour un meilleur contréle du recul,
mais il est essentiel de maintenir une prise ferme et appropriée.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

Retirez I'ancienne sécurité si nécessaire.

Installez la nouvelle sécurité en vous assurant que toutes les piéces sont bien fixées.
Vérifiez que le rayon de .220° est correctement ajusté au cadre.

o Sivous n'étes pas sdr de l'installation, demandez I'aide d'un professionnel.

o

[¢]

[¢]

2. Utilisation :

o Adoptez une position confortable et stable avant de tirer.

o Assurezvous que votre main est bien positionnée sur le palmswell pour un relachement positif.

o Testez le produit a plusieurs reprises dans un environnement slr pour vous familiariser avec son
fonctionnement.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

e Suivez les réglementations locales concernant I'élimination des produits liés aux armes a feu.

e Contactez un centre de recyclage local ou un professionnel pour vous assurer d'une élimination
appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE approprié. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit a portée de main pour faciliter I'assistance.

Ce guide vise a vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation slre et efficace de votre
1911 Beavertail High Grip Safety. Veuillez suivre toutes les directives et précautions pour assurer votre sécurité

et celle des autres.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY SMITH &amp; ALEXANDER. Ten produkt zostat
zaprojektowany z myslg o poprawie bezpieczehstwa i komfortu uzytkowania pistoletéw 1911. Prosimy o uwazne
zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami, aby zapewni¢ bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogodlne Zasady Bezpieczenstwa

Aby zapewni¢ bezpieczenstwo podczas korzystania z produktu, prosimy o przestrzeganie ponizszych zasad:

¢ Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed uzyciem.

® Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Podczas korzystania z 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY, nalezy przestrzega¢ nastepujacych srodkéw
ostroznosci:

¢ Upewnij sie, ze pistolet jest w petni sprawny przed kazdym uzyciem.

Nie modyfikuj produktu w sposéb, ktéry nie jest zgodny z instrukcjami producenta.
Uzywaj tylko zalecanych akcesoriéw i czeSci zamiennych.

Nie kieruj broni w strone 0s6b ani zwierzat.

Zawsze traktuj pistolet jako natadowany, nawet jesli uwazasz, ze jest pusty.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Aby zainstalowac i korzysta¢ z 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY, postepuj zgodnie z ponizszymi krokami:

1. Instalacja:

o Zdejmij oryginalny bezpiecznik z pistoletu.

o Zainstaluj 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY, upewniajac sie, ze jest prawidtowo osadzony.
o Sprawdz, czy dzwignia blokady spustu dziata prawidtowo.

o Upewnij sie, ze produkt jest dobrze dopasowany do ramy pistoletu.

2. Uzytkowanie:

o Przytrzymaj pistolet pewnie, korzystajgc z podniesionego palmswell.
o Uzyj wygietego ksztattu, aby poprawi¢ kontrole odrzutu.
o Regularnie sprawdzaj dziatanie bezpiecznika w trakcie uzytkowania.

Instrukcje Utylizacji

Po zakonczeniu uzytkowania produktu lub w przypadku jego uszkodzenia, prosimy o przestrzeganie ponizszych
instrukcji utylizacji:

¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw.

o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie utylizacjg niebezpiecznych odpaddw, aby uzyskac
informacje na temat prawidtowej utylizacji.

e Upewnij sie, ze produkt jest odpowiednio zabezpieczony przed utylizacjg, aby unikngé przypadkowego



uzycia.
Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Prosimy o przestrzeganie powyzszych instrukgji, aby zapewnié
sobie i innym bezpieczehstwo podczas korzystania z 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY SMITH &amp;
ALEXANDER.



Turvallisuusohjeet 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP
SAFETY

Johdanto

Tervetuloa 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tarkeda noudattaa kaikkia ohjeita ja
varotoimia, jotta voit valttda mahdolliset vaarat ja nauttia tuotteesta turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta.

Kayta tuotetta ainoastaan siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Noudata paikallisia lakeja ja saantdja tuotteen kaytdssa.

lImoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

¢ Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen tuotteen asennusta tai huoltoa.
o Kayta suojakasineita asennuksen aikana.

Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai epakunnossa.

Ald muokkaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

¢ Varmista, etta kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen kayttoa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Poista vanha varuste ja puhdista aseen pinta.

o Aseta uusi BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY aseeseen.

o Varmista, etta kaikki kiinnitysruuvit ovat tiukasti paikallaan.

o Tarkista, etta tuote liikkuu vapaasti eika esta aseen toimintaa.

2. Kaytto:

o Kaynnista ase vain turvallisessa ymparistdssa.

Tarkista, etta katesi ovat puhtaat ja kuivat ennen aseen kasittelya.
Pida sormesi pois liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.
Harjoittele aseen kayttda turvallisessa ymparistdssa ennen tosikayttoa.

[¢]

[¢]

o

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.
e Al heitd tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana.

¢ Ota yhteytta paikalliseen kierratyskeskukseen tai vaarallisten jatteiden kasittelyyn erikoistuneeseen
yritykseen.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. On



tarkeaa, etta saat asiantuntevaa apua, jos kohtaat ongelmia tai huolenaiheita tuotteen kaytdssa.
Yhteenveto

Noudattamalla naita turvallisuusohjeita voit varmistaa, ettd 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY tuotteen
kaytto on turvallista ja tehokasta. Muista aina olla varovainen ja vastuullinen tuotteen kaytéssa.



Sakerhetsinstruktioner for 1911 BEAVERTAIL
HIGH GRIP SAFETY SMITH &amp; ALEXANDER

Introduktion

Tack for att du valde 1911 Beavertail High Grip Safety fran Smith &amp; Alexander. Denna produkt ar utformad
for att forbattra sakerheten och hanteringen av ditt vapen. Vanligen Ias noggrant igenom dessa
sakerhetsinstruktioner for att sakerstalla korrekt och saker anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera regelbundet produkten for skador eller slitage.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Kontrollera att produkten ar korrekt installerad innan anvandning.

Anvand endast produkten med vapen som ar kompatibla med 1911modellen (Government, Commander,
Officers).

Var medveten om att .220° radie kraver andring av ramen, vilket bér utféras av en kvalificerad tekniker.
Undvik att anvanda produkten om den &r skadad eller om det finns synliga tecken pa slitage.

Anvand alltid skyddsglaségon och hérselskydd vid skjutning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation

Ta bort det befintliga greppet fran ditt vapen.

Kontrollera att alla komponenter ar rena och fria fran skrap.

Montera den nya Beavertail High Grip Safety enligt tillverkarens anvisningar.

Sakerstall att den ar ordentligt fast och fungerar som avsett innan du anvander vapnet.

[¢]

[¢]

o

[¢]

2. Anvandning

o Hall vapnet med ett fast grepp for att sakerstalla kontroll och stabilitet.
o Anvand palmswell for att forbattra grepp och avtryckning.
o Var medveten om rekylkontrollen och justera ditt grepp vid behov.

Avfallshantering
e Lamna in produkten for atervinning eller korrekt avfallshantering enligt lokala foreskrifter.

e Undvik att kasta produkten i hushallssoporna.
o Kontakta lokala myndigheter fér information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om sakerhetsatgarder, installation och anvéndning av 1911 Beavertail High Grip
Safety, vanligen kontakta tillverkaren eller din lokala aterforsaljare.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny

Uvod
Dékujeme vdm za zakoupeni produktu 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY SMITH &amp; ALEXANDER.

Tento produkt je navrzen tak, aby zlepsil bezpecnost a ovladani vasi zbrané. Pfed pouzitim si prosim peclivé
prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny a instrukce.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim se ujistéte, ze je zbran prazdna a bezpecné ulozena.

Dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se vlastnictvi a pouzivani zbrani.

Zbran by méla byt pouzivdna pouze osobami starsimi 18 let a s odpovidajicimi dovednostmi.

Pfi manipulaci se zbrani vzdy dbejte na bezpecnostni opatreni a pouzivejte ochranné pom{cky, jako jsou
bryle a sluchatka.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Zajistéte, aby byl palmswell spravné umistén a upevnén na zbrani, aby se minimalizovalo riziko
netmysiného uvolnéni.

¢ Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran v dobrém stavu a zda jsou vSechny komponenty spravné
namontovany.

¢ Vyvarujte se pouzivani produktu, pokud je poskozen nebo vykazuje zndmky opotrebeni.

e Pri pouzivani zbrané se ujistéte, Zze mate stabilni postoj a dobrou kontrolu nad zbrani, aby se
minimalizovalo riziko zpétného razu.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava na instalaci:

o Ujistéte se, ze mate vSechny potrebné nastroje a komponenty.
o Zkontrolujte, zda je zbraf vypnutd a prazdna.

2. Instalace palmswell:

o Vlozte palmswell do rdmu zbrané a ujistéte se, ze je spravné usazen.

o Pouzijte dlouhou paku blokovani spousté k zajisténi spravného uchyceni.

o Ujistéte se, Ze je palmswell pevné pfipevnén a Ze mezi nim a rdmem zbrané neni z4dnd mezera.
3. Pouziti zbrané:

o Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbraf spravné nalozena.

o Drzte zbran pevné za grip a ujistéte se, Ze mate spravny Uchop.
o Po vystrelu zkontrolujte, zda je zbran stale bezpecna a funkéni.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy tykajici se odstrariovani nebezpe¢nych materiald.
e Zbran a jeji soucasti by mély byt likvidovany zplsobem, ktery minimalizuje riziko pro ostatni.
¢ Pokud je to mozné, zvazte moznost vratit produkt vyrobci nebo prodejci.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro veskeré dotazy tykajici se bezpecnosti nebo pouziti produktu se obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici informace o produktu, abyste mohli ziskat co nejpresné;jsi podporu.

Dékujeme, Ze jste si vybrali 1911 BEAVERTAIL HIGH GRIP SAFETY SMITH &amp; ALEXANDER. Dodrzovani
téchto pokynl vam pom{ze zajistit bezpecné a efektivni pouzivani vaseho produktu.
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